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AU 169/08 Detención arbitraria / temor de tortura o malos tratos

IRÁN Mahboubeh Karami, de 40 años, periodista y defensora de los derechos de las mujeres
Alrededor de 200 personas más

Mahboubeh Karami, periodista y defensora de los derechos de las mujeres, fue detenida el 13 de junio por 
agentes de las fuerzas de seguridad vestidos de civil, que la sacaron de un autobús en el que viajaba. El vehículo 
pasaba por el parque Mellat de Teherán, donde poco antes se había celebrado una manifestación. Se sabe que 
también fueron detenidas alrededor de 200 personas más en relación con la manifestación. Amnistía 
Internacional no tiene conocimiento de que los participantes en ella recurrieran a la violencia. Se ignora el 
paradero de todos los detenidos, incluida Mahboubeh Karami, que están expuestos a sufrir tortura u otros malos 
tratos. 

Deutsche Welle (en persa en http://www.dw-world.de/dw/article/0,2144,3412526,00.html) informó, citando 
información de agencias de noticias iraníes, de que las fuerzas de seguridad habían hecho uso de gas 
lacrimógeno y porras eléctricas para dispersar a los manifestantes. También instalaron controles de seguridad en 
la calle Vali Asr, que corre a lo largo del parque, y dijeron a la gente que circulaba en automóvil que no se 
detuviera y que subiera las ventanillas. Agentes vestidos de civil pararon varios autobuses y subieron a ellos, 
incluido el de Mahboubeh Karami. 

Antes de que los agentes subieran al autobús, la periodista llamó con su teléfono móvil a su madre, Sra. 
Mosa'edi, y le dijo que iba en un autobús desde la plaza Tajrish, situada al noreste del parque Mellat, pero que 
había un atasco. Veinte minutos después volvió a llamar y le dijo que la estaban sacando del autobús y le habían 
quitado el abrigo. En ese momento se desconectó el teléfono móvil, y su familia no ha podido ponerse en 
contacto con ella desde entonces.

La Sra. Mosa’edi dijo a la Campaña por la Igualdad que un hombre que viajaba en el autobús había encontrado el 
bolso de su hija en la calle y se lo había devuelto. El hombre le explicó que habían sacado del autobús a todas las 
mujeres que viajaban en él ,a pesar de que, que él supiera, ninguna había participado en la manifestación, pues 
iban todas sentadas en el autobús.

El hermano de Mahboubeh Karami fue al centro de detención de Vozara a preguntar por ella. Había allí muchos 
familiares de las personas detenidas, que habían ido también a preguntar dónde estaban éstas y cómo se 
encontraban, pero les habían dicho que no se sabía nada. 

Según la Campaña por la Igualdad, Rezvan Moghaddam, amiga de Mahboubeh Karami, fue a la plaza Vanak a 
ver si estaba en un centro de detención situado allí, pero tampoco le dijeron nada de su paradero.

En una conferencia de prensa celebrada el 14 de junio, el presidente de la Magistratura de Teherán, Ali Reza 
Avaie, confirmó que se había detenido a 200 personas. Según Deutsche Welle, dijo que las que fueran inocentes 
o sospechosas solo de pequeños delitos serían informadas de su situación dentro de una semana.



INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA

Los manifestantes del parque Mellat protestaban por la detención, el 11 de junio, de Abbas Palizdar, quién había 
acusado a varios altos cargos iraníes de corrupción económica en unos discursos que había pronunciado en las 
universidades del Hamedan y Shiraz en mayo. Era miembro de una comisión parlamentaria de revisión e 
investigación judicial que había examinado diversos asuntos relacionados con la Magistratura. 

ACCIONES RECOMENDADAS: Envíen llamamientos, de manera que lleguen lo antes posible, en persa, en inglés, 
en árabe, en francés o en su propio idioma:

- expresando preocupación por los informes según los cuales el 13 de junio fueron detenidas alrededor de 
200 personas, incluida Mahboubeh Karami, tras una manifestación aparentemente pacífica;

- pidiendo a las autoridades que informen del nombre y el paradero de todas las personas detenidas;  
- instando a las autoridades a que garanticen que ninguna de ellas es sometida a tortura ni a otros malos 

tratos bajo custodia;
- pidiendo que se les permita de inmediato a todas el acceso a sus familias, a abogados de su elección y a 

los servicios médicos que puedan necesitar;
- pidiendo que sean puestas de inmediato en libertad si no están acusadas de ningún delito común 

reconocible ni van a ser sometidas con prontitud a un juicio justo.

LLAMAMIENTOS A:
Presidente de la Magistratura de Teherán
Mr Ali Reza Avaie
Karimkhan Zand Avenue,
Sana’i Avenue, Corner of Ally 17, No 152,
Tehran, Irán 
Correo-E: avaei@Dadgostary-tehran.ir
Tratamiento: Dear Mr Avaei / Señor Avaei

Presidente
His Excellency Mahmoud Ahmadinejad
The Presidency, Palestine Avenue, Azerbaijan Intersection, Tehran, Irán
Correo-E: dr-ahmadinejad@president.ir 

vía el sitio web: www.president.ir/email

COPIAS A:

Presidente de la Magistratura
Ayatollah Mahmoud Hashemi Shahroudi 
Howzeh Riyasat-e Qoveh Qazaiyeh
Pasteur St., Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhouri, Tehran 1316814737
Irán 
Correo-E: info@dadgostary-tehran.ir (en “asunto”, escriban: “FAO Ayatollah Shahroudi”)
Tratamiento: Your Excellency  / Excelencia

Director del Departamento de Derechos Humanos de Irán
His Excellency Mohammad Javad Larijani
Howzeh Riassat-e Ghoveh Ghazaiyeh (Office of the Head of the Judiciary)
Pasteur St, Vali Asr Ave., south of Serah-e Jomhuri, Tehran 1316814737, Irán
Fax: +98 21 3390 4986 (insistan)
Correo-E: fsharafi@bia-judiciary.ir (en “asunto”, escriban: “FAO Mohammad Javad Larijani”)

int_aff@judiciary.ir (en “asunto”, escriban: “FAO Mohammad Javad Larijani”)

y a los representantes diplomáticos de Irán acreditados en su país.

ENVÍEN LOS LLAMAMIENTOS INMEDIATAMENTE. Consulten con el Secretariado Internacional o con la oficina 
de su Sección si van a enviarlos después del 29 de julio de 2008
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